
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24420]
Voor gebruik in gewasbeschermingsmiddelen

toegelaten werkzame stoffen

Deze lijst is een aanvulling van de eerder in het Belgisch Staatsblad
gepubliceerde lijsten (laatste aanvulling : Belgisch Staatsblad van
7 januari 2008) met werkzame stoffen opgenomen in bijlage I van
Richtlijn 91/414/EEG betreffende het op de markt brengen van
gewasbeschermingsmiddelen, waarnaar wordt verwezen in het konink-
lijk besluit van 28 februari 1994 betreffende het bewaren, het op de
markt brengen en het gebruiken van bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig gebruik.

Nummer, richtlijn
tot opneming in
bijlage I van
Richt l i jn
91/414/EEG

Benaming,
ident ificat ienum-

mers
IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

177
2008/66/EG

Clofentezine
CAS-nr. 74115-24-5
CIPAC-nr. 418

3,6-bis(2-chloorfenyl)-
1,2,4,5-tetrazine

≥ 980 g/kg (droge
stof)

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als acari-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over clofentezine dat door het Perma-
nent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd, en met name met de aanhang-
sels I en II.

178
2008/66/EG

Dicamba
CAS-nr. 1918-00-9
CIPAC-nr. 85

3 ,6 -dichloor-2 -
methoxybenzoëzuur

≥ 850 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over dicamba dat door het Perma-
nent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd, en met name met de aanhang-
sels I en II.

179
2008/66/EG

Difenoconazool
CAS-nr. 119446-68-3
CIPAC-nr. 687

3-ch loor-4 -
[(2RS,4RS;2RS,4SR)-4-
methyl-2-(1H-1,2,4-
triazool-1-ylmethyl)-
1 ,3 -dioxolaan-2-
y l ] fenyl -4 -
chloorfenylether

≥ 940 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over difenoconazool dat door het
Permanent Comité voor de voedselketen en de dier-
gezondheid is goedgekeurd, en met name met de
aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie moeten
de lidstaten bijzondere aandacht schenken aan de
bescherming van in het water levende organismen. De
gebruiksvoorwaarden moeten, indien nodig, passende
risicobeperkende maatregelen omvatten.

180
2008/66/EG

Diflubenzuron
CAS-nr. 35367-38-5
CIPAC-nr. 339

1-(4-chloorfenyl)-3-
(2,6-difluorbenzoyl)-
ureum

≥ 950 g/kg. Onzui-
verheid: max. 0,03
g/kg 4-chloroaniline

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als insec-
ticide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over diflubenzuron dat door het
Permanent Comité voor de voedselketen en de dier-
gezondheid is goedgekeurd, en met name met de
aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie moeten
de lidstaten bijzondere aandacht schenken aan:de
bescherming van in het water levende organismen; de
bescherming van op het land levende organismen; de
bescherming van niet tot de doelsoorten behorende
geleedpotigen, met inbegrip van bijen. De gebruiks-
voorwaarden moeten, indien nodig, passende risico-
beperkende maatregelen omvatten.

181
2008/66/EG

Imazaquin
CAS-nr. 81335-37-7
CIPAC-nr. 699

2-[(RS)-4-isopropyl-4-
methyl -5 -oxo-2-
imidazol ine-2 -
y l ]chinol ine-3-
carbonzuur

≥ 960 g/kg (race-
misch mengsel)

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als groei-
regulator voor planten.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over imazaquin dat door het Perma-
nent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd, en met name met de aanhang-
sels I en II.

182
2008/66/EG

Lenacil
CAS-nr. 2164-08-1
CIPAC-nr. 163

3-cyclohexyl-1,5,6,7-
tetrahydrocyclopenta-
pyrimidine-2,4(3H)-
dion

≥ 975 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over lenacil dat door het Permanent
Comité voor de voedselketen en de diergezondheid is
goedgekeurd, en met name met de aanhangsels I en II.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24420]
Substances actives dont l’incorporation

dans les produits phytopharmaceutiques est autorisée

Cette liste est un complément des listes publiées antérieurement dans
le Moniteur belge (dernier complément : Moniteur belge du 7 janvier 2008)
et contenant les substances actives incluses à l’annexe Ire de la Directive
91/414/CEE concernant la mise sur le marché des produits phytophar-
maceutiques, à laquelle référence est faite dans l’arrêté royal du
28 février 1994 relatif à la conservation, à la mise sur le marché et à
l’utilisation des pesticides à usage agricole.
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Nummer, richtlijn
tot opneming in
bijlage I van
Richt l i jn
91/414/EEG

Benaming,
ident ificat ienum-

mers
IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

183
2008/66/EG

Oxadiazon
CAS-nr. 19666-30-9
CIPAC-nr. 213

5-tert-butyl-3-(2,4-
d ich loor-5 -
isopropoxyfenyl)-
1 ,3 ,4 -oxadiazool -
2(3H)-on

≥ 940 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over oxadiazon dat door het Perma-
nent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd, en met name met de aanhang-
sels I en II.

184
2008/66/EG

Picloram
CAS-nr.1918-02-1
CIPAC-nr. 174

4-amino-3 ,5 ,6 -
trichloorpyridine-2-
carbonzuur

≥ 920 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over oxadiazon dat door het Perma-
nent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd, en met name met de aanhang-
sels I en II.

185
2008/66/EG

Pyriproxyfen
CAS-nr. 95737-68-1
CIPAC-nr. 715

4-fenoxyfenyl-(RS)-2-
(2 -pyr idyloxy) -
propylether

≥ 970 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als insec-
ticide
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over pyriproxyfen dat door het Per-
manent Comité voor de voedselketen en de dierge-
zondheid is goedgekeurd, en met name met de
aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie moeten
de lidstaten bijzondere aandacht schenken aan de
bescherming van niet tot de doelsoorten behorende
geleedpotigen, met inbegrip van bijen. De gebruiks-
voorwaarden moeten, indien nodig, passende risico-
beperkende maatregelen omvatten.

186
2008/66/EG

Bifenox
CAS-nr. 42576-02-3
CIPAC-nr. 413

Methyl -5 - (2 ,4 -
dichloorfenoxy)-2-
nitrobenzoaat

≥ 970 g/kg. Onzui-
verheden : maximaal
3 g/kg 2,4-
dichloorfenol; maxi-
maal 6 g/kg 2,4-
dichlooranisool

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over bifenox dat op 14 maart 2008
door het Permanent Comité voor de voedselketen en
de diergezondheid is goedgekeurd, en met name met
de aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie
moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan :
- de veiligheid van de toedieners, waarbij ervoor moet
worden gezorgd dat de gebruiksvoorwaarden de
toepassing van geschikte persoonlijke bescherming-
smiddelen voorschrijven;
- de blootstelling van de consumenten via de voeding
aan bifenoxresiduen in producten van dierlijke oor-
sprong of in wisselgewassen.
De betrokken lidstaten moeten verzoeken om overleg-
ging van :
- informatie over residuen van bifenox en zijn meta-
boliet hydroxybifenoxzuur in levensmiddelen van
dierlijke oorsprong en over bifenoxresiduen in wissel-
gewassen;
- informatie voor de verdere beoordeling van het
langetermijnrisico voor plantenetende zoogdieren als
gevolg van het gebruik van bifenox.
Zij zorgen ervoor dat de kennisgever dergelijke gege-
vens en informatie ter bevestiging van de risicobeoor-
deling aan de Commissie verstrekt binnen twee jaar na
de inwerkingtreding van deze richtlijn.

187
2008/66/EG

Diflufenican
CAS-nr. 83164-33-4
CIPAC-nr. 462

2’,4’-difluor-2-(α,α,α-
trifluor-m-tolyloxy)
nicotinanilide

≥ 970 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over diflufenican dat op 14 maart 2008
door het Permanent Comité voor de voedselketen en
de diergezondheid is goedgekeurd, en met name met
de aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie
moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan :
- de bescherming van in het water levende organis-
men. Indien nodig moeten risicobeperkende maatre-
gelen, zoals bufferzones, worden toegepast;
- de bescherming van niet tot de doelsoorten beho-
rende planten. Indien nodig moeten risicobeperkende
maatregelen, zoals een spuitvrije bufferzone in het
veld, worden toegepast.
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Nummer, richtlijn
tot opneming in
bijlage I van
Richt l i jn
91/414/EEG

Benaming,
ident ificat ienum-

mers
IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

188
2008/66/EG

Fenoxaprop-P
CAS-nr. 113158-40-0
CIPAC-nr. 484

(R)-2[4-[(6-chloor-2-
benzoxazolyl)oxy]-
fenoxy]propionzuur

≥ 920 g/kg 1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over fenoxaprop-P dat op
14 maart 2008 door het Permanent Comité voor de
voedselketen en de diergezondheid is goedgekeurd,
en met name met de aanhangsels I en II. Bij de
algemene evaluatie moeten de lidstaten bijzondere
aandacht besteden aan :
- de veiligheid van de toedieners, waarbij ervoor moet
worden gezorgd dat de gebruiksvoorwaarden de
toepassing van geschikte persoonlijke bescherming-
smiddelen voorschrijven;
- de bescherming van niet tot de doelsoorten beho-
rende planten;
- de aanwezigheid van de beschermstof mefenpyr-
diethyl in geformuleerde producten wat betreft de
blootstelling van de toedieners, werknemers en omstan-
ders;
- de persistentie van de stof en sommige afbraakpro-
ducten daarvan in koudere zones en gebieden waar
anaerobe omstandigheden kunnen voorkomen.
De toelatingsvoorwaarden moeten, indien nodig, risi-
cobeperkende maatregelen omvatten.

189
2008/66/EG

Fenpropidin
CAS-nr. 67306-00-7
CIPAC-nr. 520

(R,S)-1-[3-(4-tert -
buty l fenyl ) -2 -
methylpropyl]piperi-
dine

≥ 960 g/kg (race-
maat)

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegestaan voor gebruik als fun-
gicide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over fenpropidin dat op 14 maart 2008
door het Permanent Comité voor de voedselketen en
de diergezondheid is goedgekeurd, en met name met
de aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie
moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan :
- de veiligheid van de toedieners en de werknemers,
waarbij ervoor moet worden gezorgd dat de gebruiks-
voorwaarden de toepassing van geschikte persoon-
lijke beschermingsmiddelen voorschrijven;
- de bescherming van in het water levende organismen
en ervoor zorgen dat de toelatingsvoorwaarden, indien
nodig, risicobeperkende maatregelen omvatten, zoals
bufferzones.
De betrokken lidstaten moeten verzoeken om overleg-
ging van :
- informatie voor de verdere beoordeling van het
langetermijnrisico voor plantenetende en insecten-
etende vogels als gevolg van het gebruik van fenpro-
pidin.
Zij zorgen ervoor dat de kennisgever dergelijke gege-
vens en informatie ter bevestiging van de risicobeoor-
deling aan de Commissie verstrekt binnen twee jaar na
de opneming in bijlage I van Richtlijn 91/414/EEG.

190
2008/66/EG

Quinoclamine
CAS-nr. 2797-51-5
CIPAC-nr. 648

2-amino-3-chloor-1,4-
naftochinon

≥ 965 g/kg. Onzui-
verheid: dichlon (2,3-
d ichloor-1 ,4 -
naf tochinon)
maximaal 15 g/kg

1 januari 2009 31 december 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Bij het beoordelen van aanvragen voor toelating van
gewasbeschermingsmiddelen die quinoclamine bevat-
ten voor andere toepassingen dan voor siergewassen
of kwekerijgewassen, moeten de lidstaten bijzondere
aandacht besteden aan de criteria in artikel 10, 2° van
het koninklijk besluit van 28/02/94, en ervoor zorgen
dat de vereiste informatie en gegevens worden ver-
strekt voordat de toelating wordt verleend. Voor de
toepassing van de uniforme beginselen moet rekening
worden gehouden met de conclusies van het evalua-
tieverslag over quinoclamine dat op 14 maart 2008
door het Permanent Comité voor de voedselketen en
de diergezondheid is goedgekeurd, en met name met
de aanhangsels I en II. Bij de algemene evaluatie
moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden
aan :
- de veiligheid van de toedieners, de werknemers en
de omstanders, waarbij ervoor moet worden gezorgd
dat de gebruiksvoorwaarden de toepassing van
geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen voor-
schrijven;
- de bescherming van in het water levende organis-
men;
- de bescherming van vogels en kleine zoogdieren.
De gebruiksvoorwaarden moeten, indien nodig, pas-
sende risicobeperkende maatregelen omvatten.
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Nummer, richtlijn
tot opneming in
bijlage I van
Richt l i jn
91/414/EEG

Benaming,
ident ificat ienum-

mers
IUPAC-benaming Zuiverheid Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

192
2008/70/EG

Tritosulfuron
CAS-nr. 142469-14-5
CIPAC-nr. 735

1- (4 -methoxy-6-
trifluormethyl-1,3,5-
triazine-2-yl)-3-(2-
t r ifluormethyl -
benzeensulfonyl)ureum

≥ 960 g/kg
De volgende bij de
vervaardig ing
gevormde onzuiver-
heid is uit toxicolo-
gisch oogpunt van
belang en mag niet
meer bedragen dan
een bepaalde hoe-
veelheid in het tech-
nische materiaal:
2-amino-4-methoxy-
6-(trifluor-methyl)-
1,3,5-triazine:
< 0,2 g/kg

1 december 2008 30 november 2018 DEEL A
Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbi-
cide.
DEEL B
Voor de toepassing van de uniforme beginselen moet
rekening worden gehouden met de conclusies van het
evaluatieverslag over tritosulfuron (en met name met
de aanhangsels I en II), dat op 20 mei 2008 door het
Permanent Comité voor de voedselketen en de dier-
gezondheid is goedgekeurd. Bij de algemene evaluatie
moeten de lidstaten bijzondere aandacht schenken
aan :
- de mogelijke verontreiniging van het grondwater,
wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua
bodemgesteldheid en/of klimatologische omstandig-
heden kwetsbare gebieden;
- de bescherming van in het water levende organis-
men;
- de bescherming van kleine zoogdieren.
De gebruiksvoorwaarden moeten, indien nodig, risi-
cobeperkende maatregelen omvatten.

Numéro, Direc-
tive d’inscription
à l’annexe Ire de
la Direc-
tive 91/414/CEE

Nom commun et
numéros

d’identification
Dénomination de

l’UICPA Pureté Entrée en vigueur Expiration de
l’inscription Dispositions spécifiques

177
2008/66/CE

Clofentézine
No CAS 74115-24-5
No CIMAP 418

3 , 6 - b i s
(2-chlorophényl)-
1,2,4,5-tétrazine

≥ 980 g/kg
(matière sèche)

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’acaricide peuvent être
autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
de la clofentézine, et notamment de ses annexes Ire et
II, dans la version définitive élaborée par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale.

178
2008/66/CE

Dicamba
No CAS 1918-00-9
No CIMAP 85

Acide 3,6-dichloro-2-
méthoxybenzoïque

≥ 850 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du dicamba, et notamment de ses annexes Ire et II,
dans la version définitive élaborée par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale.

179
2008/66/CE

Difénoconazole
No CAS 119446-68-3
No CIMAP 687

Ether de 4-chlorophé-
nyle et de 3-chloro-4-
[(2RS,4RS;2RS,4SR)-4-
méthyl-2-(1H-1,2,4-
triazol-1-ylméthyl)-
1 ,3 -dioxolane-2-
yl]phényle

≥ 940 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant que fongicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du difénoconazole, et notamment de ses annexes Ire et
II, dans la version définitive élaborée par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale. Les Etats membres doivent effectuer cette
évaluation générale en accordant une attention parti-
culière à la protection des organismes aquatiques. Les
conditions d’utilisation incluent, au besoin, des mesu-
res appropriées visant à atténuer les risques.

180
2008/66/CE

Diflubenzuron
No CAS 35367-38-5
No CIMAP 339

1-(4-chlorophényl)-3-
(2,6-difluorobenzoyl)
urée

≥ 950 g/kg. Impure-
tés: 4-chloroaniline:
max. 0,03 g/kg

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’insecticide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du diflubenzuron dans la version définitive élaborée
par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de
la santé animale, et notamment de ses annexes Ire et II.
Les Etats membres doivent effectuer cette évaluation
générale en accordant une attention particulière à la
protection des organismes aquatiques, à la protection
des organismes terrestres, à la protection des arthro-
podes non ciblés, y compris des abeilles. Les condi-
tions d’utilisation incluent, au besoin, des mesures
appropriées visant à atténuer les risques.

181
2008/66/CE

Imazaquine
No CAS 81335-37-7
No CIMAP 699

Acide 2-[ (RS)-4-
isopropyl-4-méthyl-5-
oxo-2-imidazolin-2-
y l ]quinol ine-3-
carboxylique

≥ 960 g/kg (mélange
racémique)

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant que régulateur de
croissance végétale peuvent être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
de l’imazaquine, dans la version définitive élaborée
par le comité permanent de la chaîne alimentaire et de
la santé animale, et notamment de ses annexes Ire et II.

182
2008/66/CE

Lénacile
No CAS 2164-08-1
No CIMAP 163

3-cyclohexyl-1,5,6,7-
tetrahydrocyclopenta-
pyrimidine-2,4(3H)-
dione

≥ 975 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du lénacile, et notamment de ses annexes Ire et II, dans
la version définitive élaborée par le comité permanent
de la chaîne alimentaire et de la santé animale
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Numéro, Direc-
tive d’inscription
à l’annexe Ire de
la Direc-
tive 91/414/CEE

Nom commun et
numéros

d’identification
Dénomination de

l’UICPA Pureté Entrée en vigueur Expiration de
l’inscription Dispositions spécifiques

183
2008/66/CE

Oxadiazon
No CAS 19666-30-9
No CIMAP 213

5-tert-butyl-3-(2,4-
d ich loro-5 -
isopropoxyphényl)-
1,3,4 oxadiazol-2-
(3H)-one

≥ 940 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
de l’oxadiazon, dans la version définitive élaborée par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé, et notamment de ses annexes Ire et II.

184
2008/66/CE

Piclorame
No CAS 1918-02-1
No CIMAP 174

Acide 4-amino-3,5,6-
trichloropyridine-2-
carboxylique

≥ 920 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du piclorame, dans la version définitive élaborée par
le comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé animale, et notamment de ses annexes Ire et II.

185
2008/66/CE

Pyriproxyfène
No CAS 95737-68-1
No CIMAP 715

Ether de 4-phénoxy-
phényle et de (RS)-2-
(2-pyridyloxy)propyle

≥ 970 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’insecticide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il est
tenu compte des conclusions du rapport de réexamen
du pyriproxyfène, et notamment de ses annexes I et II,
dans la version définitive élaborée par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale. Les Etats membres doivent effectuer cette
évaluation générale en accordant une attention parti-
culière à la protection des arthropodes non ciblés, y
compris des abeilles. Les conditions d’utilisation
incluent, au besoin, des mesures appropriées visant à
atténuer les risques.

186
2008/66/CE

Bifénox
No CAS 42576-02-3
No CIMAP 413

5-(2,4-dichlorophé-
noxy)-2-nitroben-
zoate de méthyle

≥ 970 g/kg. Impure-
tés:
max. 3 g/kg 2,4-
dichlorophénol
max. 6 g/kg 2,4-
dichloroanisole

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour l’application des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le
bifénox, et notamment de ses annexes Ire et II, telles
que mises au point par le comité permanent de la
chaîne alimentaire et de la santé animale, le
14 mars 2008. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres doivent accorder une attention particulière :
- à la sécurité des opérateurs et veiller à ce que les
modes d’emploi prescrivent l’utilisation d’équipe-
ments appropriés de protection individuelle;
- à l’exposition alimentaire des consommateurs aux
résidus de bifénox dans les produits d’origine animale
et dans les cultures par assolement ultérieures.
Les Etats membres concernés demandent la commu-
nication
- d’informations sur les résidus de bifénox et de son
métabolite acide 5-(2,4-dichloro-hydroxy-phénoxy)-2-
nitrobenzoïque dans les denrées alimentaires d’origine
animale, et sur les résidus de bifénox dans les cultures
par assolement;
- d’informations complémentaires sur le risque à long
terme résultant de l’utilisation du bifénox pour les
mammifères herbivores.
Ils veillent à ce que les auteurs des notifications
fournissent ces données confirmatives et ces informa-
tions à la Commission dans les deux années suivant
l’entrée en vigueur de la présente directive.

187
2008/66/CE

Diflufénican
No CAS 83164-33-4
No CIMAP 462

2 ’ , 4 ’ -d ifluoro-2-
(α,α,α-trifluoro-m-
tolyloxy) nicotinani-
lide

≥ 970 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour l’application des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le
diflufénican, et notamment de ses annexes Ire et II,
telles que mises au point par le comité permanent de
la chaîne alimentaire et de la santé animale, le
14 mars 2008. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres doivent accorder une attention particulière :
- à la protection des organismes aquatiques. Des
mesures visant à atténuer les risques telles que la mise
en place de zones tampons doivent être prises, au
besoin;
- à la protection des plantes non ciblées. Des mesures
visant à atténuer les risques telles que la mise en place
de zones tampons non traitées doivent être prises, au
besoin.
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Numéro, Direc-
tive d’inscription
à l’annexe Ire de
la Direc-
tive 91/414/CEE

Nom commun et
numéros

d’identification
Dénomination de

l’UICPA Pureté Entrée en vigueur Expiration de
l’inscription Dispositions spécifiques

188
2008/66/CE

Fenoxaprop-P
No CAS 113158-40-0
No CIMAP 484

acide (R)-2[4-[(6-
ch loro-2 -
benzoxazolyl)oxy]-
phenoxy] -
propanoïque

≥ 920 g/kg 1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour la mise en œuvre des principes uniformes, il sera
tenu compte des conclusions du rapport d’examen sur
le fenoxaprop-P, et notamment de ses annexes Ire et II,
mises au point par le comité permanent de la chaîne
alimentaire et de la santé animale, le 14 mars 2008.
Dans cette évaluation générale, les Etats membres
doivent accorder une attention particulière :
- à la sécurité des opérateurs et veiller à ce que les
modes d’emploi prescrivent l’utilisation d’équipe-
ments appropriés de protection individuelle;
- à la protection des plantes non ciblées;
- à la présence de l’agent protecteur méfenpyr diéthyl
dans les préparations concernant l’exposition des
opérateurs, des travailleurs et des personnes présen-
tes;
- à la persistance de la substance et de certains de ses
produits de dégradation dans des zones plus froides et
des endroits où des conditions anaérobiques peuvent
exister. Les conditions d’autorisation doivent compren-
dre, s’il y a lieu, des mesures d’atténuation des
risques.

189
2008/66/CE

Fenpropidine
No CAS 67306-00-7
No CIMAP 520

(R,S)-1-[3-(4-tert -
butylphenyl ) -2 -
methylpropyl ] -
piperidine

≥ 960 g/kg (racémi-
que)

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant que fongicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour l’application des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur la
fenpropidine, notamment de ses annexes Ire et II, telles
que mises au point par le comité permanent de la
chaîne alimentaire et de la santé animale, le
14 mars 2008. Dans cette évaluation générale, les Etats
membres doivent accorder une attention particulière :
- à la sécurité des opérateurs et des travailleurs et
veiller à ce que les modes d’emploi prescrivent
l’utilisation d’équipements appropriés de protection
individuelle;
- à la protection des organismes aquatiques et veiller à
ce que les conditions d’agrément comportent, le cas
échéant, des mesures visant à atténuer les risques,
comme une zone tampon.
Les Etats membres concernés demandent la commu-
nication d’informations sur le risque à long terme
résultant de l’utilisation de la fenpropidine pour les
oiseaux herbivores et insectivores.
Ils veillent à ce que les auteurs des notifications
fournissent ces données confirmatives et ces informa-
tions à la Commission dans les deux années après
l’inclusion à l’annexe Ire de la Directive 91/414/CEE.

190
2008/66/CE

Quinoclamine
No CAS 2797-51-5
No CIMAP 648

2-amino-3-chloro-1,4-
naphtoquinone

≥ 965 g/kg. Impure-
tés: dichlone (2,3-
d ichloro-1 ,4 -
naphthoquinone)
max. 15 g/kg

1er janvier 2009 31 décembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Les Etats membres évaluent les demandes
d’autorisation de produits phytopharmaceutiques con-
tenant de la quinoclamine pour des usages autres que
ceux concernant les plantes ornementales et les plants
de pépinière, en accordant une attention particulière
aux conditions énoncées à l’article 10, 2° de l’arrêté
royal du 28/02/94, et en veillant à obtenir toutes les
données et informations nécessaires avant d’accorder
une telle autorisation.
Pour l’application des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur la
quinoclamine, et notamment de ses annexes Ire et II,
telles que mises au point par le comité permanent de
la chaîne alimentaire et de la santé animale, le
14 mars 2008.
Dans cette évaluation générale, les Etats membres
doivent accorder une attention particulière :
- à la sécurité des opérateurs, des travailleurs et des
personnes présentes et veiller à ce que les modes
d’emploi prescrivent l’utilisation d’équipements
appropriés de protection individuelle;
- à la protection des organismes aquatiques;
- à la protection des oiseaux et des petits mammifères.
Les conditions d’utilisation incluent, au besoin, des
mesures appropriées visant à atténuer les risques.

192
2008/70/CE

Tritosulfuron
No CAS 142469-14-5
No CIMAP 735

1- (4 -mé thoxy-6-
trifluorométhyl-1,3,5-
tr iazin-2-yl)-3-(2-
t r ifluoromé thyl -
benzènesul fonyl )
urée

≥ 960 g/kg
L’impureté décou-
lant du processus de
production ci-après
peut constituer un
problème toxicologi-
que et ne peut dépas-
ser une quantité
déterminée dans le
produit technique:
2-Amino-4-méthoxy-
6-(trifluorméthyl)-
1,3,5-triazine: < 0,2
g/kg

1er décembre 2008 30 novembre 2018 PARTIE A
Seules les utilisations en tant qu’herbicide peuvent
être autorisées.
PARTIE B
Pour l’application des principes uniformes, il sera tenu
compte des conclusions du rapport d’examen sur le
tritosulfuron, et notamment de ses annexes Ire et II,
dans la version définitive élaborée par le comité
permanent de la chaîne alimentaire et de la santé
animale le 20 mai 2008.
Les Etats membres doivent effectuer cette évaluation
générale en accordant une attention particulière :
- aux risques de contamination des eaux souterraines,
lorsque la substance active est appliquée dans des
régions sensibles du point de vue du sol et/ou des
conditions climatiques;
- à la protection des organismes aquatiques;
- à la protection des petits mammifères.
Les conditions d’utilisation prévoient, s’il y a lieu, des
mesures visant à atténuer les risques.
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